de EU-Konformitatserklarung it Dichiarazione di conformita CE pt Declaracao CE de conformidade

en EU Declaration of Conformity sv EG-forsakran om dverensstammelse hu EK megfeleléségi nyilatkozat
fr Déclaration de conformité "CE" da EF-konformitetserklaering hr EZ izjava o sukladnosti

es Declaracion de conformidad CE nl EG-conformiteitsverklaring no EU-samsvarserklaering
Radauswuchtmaschinen G.50P BMW

Wheel balancer G.60P Pro BMW

Equilibreuses de roue

Maquinas de equilibrado de ruedas
Equilibratrici per ruote
Hjulbalanseringsutrustning
Hjulafbalanceringsmaskine
Wielbalanceermachines
Equilibradora de pneus
Centirozogépek

Strojevi za balansiranje kotaca
Hjulballanseringsmaskiner

Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung erflillt die einschldgigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Europdischen Union. Die alleinige
Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitatserktirung tragt der Hersteller. Diese Erklarung bescheinigt die Ubereinstimmung mit den genannten
Richtlinien, ist jedoch keine Zusicherung von Eigenschalften. Die Sicherheitshinweise der mitgelieferten Produktdokumentation sind zu beachten.

The a.m. object of declaration fulfils the relevant harmonization legislation of the European Union. This declaration of conformity is issued under the
sole responsibility of the manufacturer. This declaration certifies compliance with the stated directives, but it does not provide any assurance of
characteristics. The safety instructions of the product documentation included are to be observed.

L'objet susmentionné de la déclaration répond a la législation communautaire d’'harmonisation en vigueur de I'Union Européenne. Le fabricant est seul
et unique responsable de I'établissement de cette déclaration de conformité La présente déclaration certifie le respect des directives indiquées mais
ne constitue pas une garantie de caractéristiques. Observer les consignes de sécurité qui figurent dans la documentation fournie.

El objeto de la declaracion descrita anteriormente es conforme a la legislacion de armonizacion pertinente de la Union Europea. El fabricante es ef dnico
responsable de la expedicion de esta declaracion de conformidad. Esta declaracion certifica la coincidencia con las directrices mencionadas, pero no
supone ninguna garantia de propiedades. Deben tenerse en cuenta las indicaciones de seguridad de la documentacion del producto suministrada adjunta.

L'oggetto sopra descritto della dichiarazione soddisfa le normative di armonizzazione vigenti dell'Unione Europea. La responsabilita inerente al rilascio della
presente dichiarazione di conformita ricade interamente sul fabbricante. Questa dichiarazione attesta la conformita alle direttive citate, senza tuttavia
costituire alcuna certificazione di qualita. Devono essere seguite le avvertenze di sicurezza contenute nelle documentazione del prodotto allegata.

Féremalet for forsakran ovan dverensstimmer med den relevanta harmoniserade unionslagstiftningen. Tlliverkaren bar hela ansvaret for utfardandet
av denna férsakran om dverensstimmelse. Denna forsdkran intygar 6verensstimmelsen med de ndmnda riktlinjerna, men ar inte en forsékran om
egenskaper. Sdkerhetsanvisningarna som ingar i den medlevererade produktdokumentationen ska foljas.

Ovenfor beskrevne genstand i erkleeringen opfylder de relevante harmoniseringsretsforskrifter i Den Europzeiske Union. Producenten baerer alene
ansvaret for udstedelsen af denne overensstemmelseserklzering. Denne erklzering attesterer overensstemmelsen med de naevnte direktiver, er dog
ingen garanti for egenskaber. Sikkerhedsanvisningerne i den medleverede produktinformation skal overholdes.

Het hierboven beschreven object van de verklaring voldoet aan de geldende harmonisatievoorschriften van de Europese unie. Alleen de fabrikant is
verantwoordelijk voor het opstellen van deze conformiteitsverklaring. Deze verklaring bevestigt overeenstemming met de genoemde richtlijnen, het
is echter geen garantie van eigenschappen. Houd u aan de veiligheidsaanwijzingen van de meegeleverde productdocumentatie.

O objeto da declaragdo acima descrito estd em conformidade com a legislagao de harmonizagdo da Unido Europeia aplicavel. A presente declaragao
de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante. Esta declaragdo certifica a conformidade com as normas referidas, mas
nédo garante por si determinadas caracteristicas. As instrugdes de seguranga da documentagao do produto fornecida junto devem ser respeitadas.

A nyilatkozat fent ismertetett tirgya megfelel az Eurépai Uni6 idevago harmonizacios jogszabalyainak. Ennek a megfeleléségi nyilatkozatnak a
kiallitasaért egyediil a gyarté felelés. Ez a nyilatkozat tandsitja a megadott irdnyelvekkel valé egyezést, de nem garantdlja a tulajdonsagokat. Vegye
figyelembe az atadott termék dokumentacioban szerepld biztonsagi utasitasokat.

Prethodno opisani predmet ove izjave u skladu je s odgovarajucim uskladenim pravnim propisima Europske unije. Proizvodac proizvoda snosi
iskljuéivu odgovornost za izdavapje ove izjave o sukladnosti. Ova Izjava dokazuje uskladenost s navedenim Direktivama, no ne predstavlja jamstvo
za svojstva. Moraju se postivati/sigurnosne napomene u priloZzenoj dokumentaciji proizvoda.

Den ovenfor beskrevne gienstafiden av erklzeringen oppfyller de gjeldende harmoniseringsforskriftene til EU. Produsenten er eneansvarlig for
opprettelse av denne samsvarserklaeringen. Dennd erklaeringen bekrefter samsvaret med direktiver som nevnes ovenfor, men er ingen garanti for
egeneskaper. Sikkerhetsaptishingene til den medleverte produktdokumentasjonen ma falges.

T @BEISSBARTH

Datum/Date, Rechrsverbhaﬁe Unterschrift / Legally binding MESSBAR BESSER

Signature
Hans Peter Zurwesten (Managing Director)

Y

Beissbarth Automotive Testing Solutions
- 4 GmbH
1 1, JUNI 1005 : . >/ : Friedrichshafener StraBe 602
! 77 1/ 82205 Gilching

Datum/Date, Unterschrift / Signatur®™ DEUTSCHLAND
Peter Weber (Head of Quality Management & Technical Service
Support, person responsible for documents)?

1 Do kumentationsbevoliméachtigter / Person authorized to compile documentation / Représentant autorisé pour la documentation / Representante legal de la documentacion /
Incaricato della doc tazione / Befullméaktigad att samm difa dokt jonen / DokL tationsbefuldmagtiget / Verantwoordelijke voor de documentatie / Responsdve/
pela documentagdo / A miszaki dokumenldcio Gsszedllitasdra jogosult személy / Opunomacenik za dokumentaciju / Dokumentasjonsansvarlig
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MD 2006/42/EC (OJ L 157, 09.06.2006, p. 24-86): Maschinenrichtlinie / Machine Directive / Directive Machines / Directriz de maquinas /
Direttiva relativa alle macchine / Maskindirektivet / Maskindirektiv / Machinerichtlinijn / Diretriz Maquinas / Gépiranyelv / Direktiva o strojevima /
Maskindirektiv

Benannte Stelle / notified body:

EMC 2014/30/EU (OJ L 96, 29.03.2014, p. 79-106): EMV-Richtlinie / EMC Directive / Directive CEM / Directriz de CEM /Direttive relative alla
CEM/ EMC-direktivet / EMC-direktiv / EMV-richtlijn / Diretriz EMC Compatibilidade eletromagnética / EMV-irdnyelv / Direktiva EMK o
elektromagnetnoj kompatibilnosti / EMC-direktiv

RoHS 2011/65/EU (OJ L 174, 01.07.2011, p. 88-110): Richtlinie Verwendungsbeschrénkung bestimmter geféhrlicher Stoffe / Restriction of
Hazardous Substances Directive / Directive sur la limitation de [I'utilisation de certaines substances dangereuses / Directiva sobre la restriccion
de ciertas sustancias peligrosas / Direttiva per la limitazione di utilizzo di determinate sostanze pericolose / direktiv om begransning av
anvandningen av vissa farliga amnen / Direktiv, anvendelsesbegraensning for bestemte farlige stoffer / Richtlijn gebruiksbeperking bepaalde
gevaarlijke stoffen / RoHS- (Restriction of Hazardous Substances) Diretriz de restricao de certas substancias perigosas / Wgyes veszélyes
anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben valéd alkalmazasanak korlatozasat célzo iranyelve / Direktiva RoHS o ogranicenju
uporabe odredenih opasnih tvari / Stoffdirektiv for begrensning av bestemte farlige stoffer

Die Konformitat wird nachgewiesen durch die Einhaltung folgender einschiagig harmonisierter Normen / technische Spezifikationen:
Conformity is documented through adherence to the following harmonized standards / technical specifications:

La conformité est démontrée par le respect des normes harmonisées suivantes / spécifications techniques:

La conformidad queda demostrada mediante el cumplimiento de las siguientes normas armonizadas / especificaciones técnicas:
La conformita viene dimostrata dal rispetto delle seguenti norme armonizzate / caratteristiche tecniche:

Overensstimmelsen bevisas genom att foljande harmoniserade standarder tillimpas / tekniska specifikationer:

Konformiteten dokumenteres ved overholdelsen af falgende harmoniserede standarder / tekniske specifikationer:

De conformiteitt wordt bevestigd door het naleven van de volgende geharmoniseerde normen / technische specificaties:

A conformidade é comprovada pelo cumprimento das seguintes normas harmonizadas / especificagdes técnicas:

A megfeleléséget a kovetkezd harmonizalt szabvanyok betartasa igazolja / muszaki el6irasok:

Uskladenost se dokazuje pridrzavanjem sljedeéih uskladenih normi/ tehnicke specifikacije:

Samsvaret pavises gjennom overholdelse av falgende harmoniserte standarder / tekniske spesifikasjoner:

MD: EN 60204-1:2018 ; EN ISO 13850:2015 ; EN ISO 13854:2019 ; EN iSO 13857:2019 ; EN ISO 12100:2010 ; CEl EN IEC
61439-1:2022 ; EN ISO 7731:2008

EMC: EN IEC 61000-6-1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019 ; IEC 61000-6-3:2020; EN IEC 61000-6-4:2019

RoHS: EN IEC 63000:2018
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cs ES prohlaseni o shodé bg EO [leknapauus 3a CbOTBETCTBUE sk Vyhlasenie konformity EU

pl Deklaracja zgodnosci CE et EU-vstavusdeklaratsioon sl ES-izjava o skladnosti

fi EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus It EB atitikties deklaracija ro Declaratie de conformitate CE
el AjAwon Zuppopewong EK v EK atbilstibas deklaracija tr AT Uygunluk Beyan
Zarizeni na vyvazeni kola G.50P BMW

Wywazarki do két G.60P Pro BMW

Renkaan tasapainotuskoneet

Mnxavég {uyooTabuiong

BanaHC MalUUHU 33 KOAeAa

Rehvide tasakaalustamisseadmed
Raty balansavimo masinos

Ritenu balanséSanas masinas

Stroje na vyvaZovanie kolies

Stroji za centriranje pnevmatik
Dispozitiv de echilibrare a anvelopelor
Balans ayar makinesi

Vy$e popsany pfedmét osvédéeni spliiuje pfislusné harmonizované piedpisy Evropské Unie. Vyhradni odpovédnost za vydani tohoto prohlaseni o
shodé piebira vyrobce. Toto prohlageni osvédéuje shodu s uvedenymi smérnicemi, nepfedstavuje véak zadny pfislib vlastnosti. Je tfreba dodrzovat
bezpeénostni pfedpisy v dokumentaci k produktu, ktera je spolu s nim dodana.

Wyzej opisany przedmiot deklaracji jest zgodny z obowiazujacymi przepisami dotyczacymi harmonizacji prawa Unii Europejskiej. Peing odpowiedzialno$é za
wystawienie niniejszej deklaracji zgodnosci ponosi producent. Niniejsza deklaracja potwierdza zgodnos¢ z wymienionymi dyrektywami, nie stanowi jednak
gwarancji wiasciwosci. Nalezy przestrzegac zasad bezpieczenstwa zawartych w dostarczonej dokumentaciji produktu.

YIld kuvattu selityksen kohde tdyttad Euroopan Unionin vastaavat harmonisointioikeutta koskevat mdardykset. Valmistaja kantaa yksin vastuun
tamén vaatimustenmukaisuusvakuutuksen laatimisesta. Tama vakuutus todistaa mainittujen direktiivien noudattamisen, mutta ei kuitenkaan takaa
kaikkia ominaisuuksia. Laitteen mukana toimitettuihin tuotedokumentteihin merkittyja turvallisuusohjeita on noudatettava.

To avTiKeipevo TG drAwang TTou TEPIYPAPETAl TTAPATIAVW TANPOI TIg OXETIKEG TTPODIaYPaPég DIKAIWKPATOG EVAppovIonS TG Eupwraikng ‘Evwong.
O KATAOKEUAOTHG QEPEI TNV ATTOKAEIOTIKA £UBUVN yia Tnv ékdoan Tng Tapouoag dAwang ouppdpewaong. H Tapouaa drjAwon moToTolEl TNV
QvTaToKPIoN OTIG avapepdpeveg Odnyieg, dev aoTeAei dpwg diaapdAian 1dioTTwyv. O UTTOBEIgEIS aoPAAEING TNG CUVNUPEVNS TEKUNPIWONG
TPOIOVTOG TTPETTEL VO TNPOUVTAL.

[opeonucaHuaT NnpeaMeT Ha AeKnapauusaTa 0TroBaps Ha CbOTBETHOTO XapMOHU3UpaHo 3akoHoAaTencTBo Ha EBponetickus cbio. EQuMHCTBEHA
OTrOBOPHOCT 33 U3AaBaHETO Ha TasW AeknapaLvs 3a CLOTBETCTEUE HOCU NPOU3IBOAUTENAT. HacTosAwWwaTa Aeknapauvs ya0cToBepwABa
CLOTBETCTBUATA C NOCOMEHUTE AUPEKTUBYM, HO He e rapaHuua 3a csolicTeaTa. [la ce umat npeAsug UHCTpykuuuTe 3a Ge3onacHoCcT B focTaBeHaTa
LOKYMEHTaLMS Ha U3AeNUeTo.

Selles deklaratsioonis kirjeldatud toode vastab asjakohastele Euroopa Liidu iihtlustamisdigusaktidele. Selle vastavusdeklaratsiooni véljaandmise
eest on ainuvastutajaks tootja. Kdesolev tend kinnitab vastavust iilaltoodud direktiivide nduetele, kuid ei ole omaduste garantiiks. Jargida tuleb
tootega kaasasolevas dokumentatsioonis toodud ohutsndudeid.

Pirmiau aprasytas deklaracijos objektas atitinka taikytiny derinamujy Europos Sajungos teisés akty reikalavimus. Tik gamintojas atsakingas uz Sios
atitikties deklaracijos iSdavima. Si deklaracija patvirtina atitikima minétoms direktyvoms, ta¢iau netraktuojama kaip gamintojo suteikiama gaminio
garantija. Batina atsizvelgti j pristatytoje gaminio dokumentacijoje pateiktus saugos nurodymus.

leprieks aprakstitais apliecindjuma priek3mets atbilst piemérojamajam Eiropas savienibas saskanoSanas tiesibu prasibam. RaZotajs ir
vienpersoniski atbildigs par is atbilstibas deklaracijas izsniegganu Sis pazinojums apliecina athilstibu minétajam direktivam, tacu negarante
ipasibu atbilstibu. Jaievéro produkta dokumentacija ieklautie droSibas noradijumi.

Vyssie opisany predmet vyhlasenia spifia prislu$né harmoniza&né pravne predpisy Eurdpskej tinie. Zodpovednost za vystavenie tohto vyhlasenia o
zhode nesie vyluéne vyrobca. Toto vyhldsenie preukazuje zhodu s menovanymi smernicami, nie je vSak Ziadnou zarukou vlastnosti. Je potrebné
dodrziavat bezpecnostné pokyny vyrobnej dokumentacie doddvanej spolu s ostatnym prislusenstvom.

Zgoraj opisani predmet izjave izpolnjuje zadevne harmonizacijske predpise Evropske unije. Izkljuéno odgovornost za izdajo te izjave o skladnosti
nosi proizvajalec. Ta izjava potrjuje skladnost 2z imenovanimi direktivami, ne daje pa nobenih zagotovil glede lastnosti. Upostevajte varnostna
opozorila v priloZeni produktni dokumentaciji.

Subiectul descris mai sus al declaratiei indeplineste normele legale armonizate relevante ale Uniunii Europene. Producatorul fsi asuma intreaga
responsabilitate pentru redactarea prezentei Declaratii de conformitate. Aceasta declaratie atesta conformitatea cu normele de mai sus;cu toate
acestea, aceasta nu este o garantie a caracteristicilor acestuia. A se respecta instructiunile de siguranta din documentatia produsului.

Beyanin konusu olan ve yukarl(ﬁ agiklanmis (riin, fAvrupa Birligi'nin gegerli yasal uyumlagtirma yonetmeliklerine uygundur. Isbu uygunluk
beyaninin diizenlenmesinden tek basina iretici sorfimludur. Isbu uygunluk beyani, Uriintin belirtilen ydnetmeliklere uygunlugunu onaylar, fakat iirtin
oOzellikleri icin herhangi bir gyﬁ{ vermez, Birlikte tesliin edilen Grin dokiimantasyonundaki giivenlik uyarilan dikkate alinmalidir..

A

- MESSBAR BESSER

s e, | GBEISSBARTH

Hans Peter Zurwesten (Managing Director) 5

v
e Beissbarth Automotive Testing Solutions
111. JUNI 2025 / ; GmbH
U ' Friedrichshafener StraBe 602
Date, Signature 82205 Gilching
Peter Weber (Head of Quality Management & Technical Service DEUTSCHLAND

Support, person responsible for documents)?

I Osoba zmocnénd pro dokumentaci / Osoba odpowiedziaina za dokumentacje / Dokumentointi/vaituutettu henkild / ITAnpe&ouoiog Texunpiwong/ YnbAHoMoLLEHD AULe 30
dokymenmauuama / Volitatud esindaja / Dokumentacijos jgaliotas atstovas / Pilnvarotais tehniskas dokumentacijas sagatavotdjs / Osoba zodpovednd za dokumentaciu / Oseba,
pooblaséena za sestavljanje dokumentacije / Responsabil cu documentatia / Teknik dosyasi hazirlamakia yetkili kisi
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MD 2006/42/EC (OJ L 157, 09.06.2006, p. 24-86): Pro strojni zafizeni / Dyrektywa maszynowa / Konedirektiivi / O8nyia nepi unxaviv /
DOwvpextuea 3a mawunHute / masinadirekiiv / Masiny direktyva / Masinu direktiva / Smernica o strojoch / Direktiva o strojih / Directiva privind
echipamentele tehnice / Makine Emniyeti Yonetmeligi

Notified body:

EMC 2014/30/EV (OJ L 96, 29.03.2014, p. 79-106): Smérnice EMV / Dyrektywa EMC / EMC-direktiivi / O8nyia nepi nAextpopayvnuikng
oupParotntac / AupekTusa 3a enextpomarHutha noHocumoct / elektromagnetilise Ghilduvuse direktiiv / EMS direktyva / EMS direktiva / EMS
direktiva / Smernica o EMZ / Direktiva o elektromagnetni zdruZljivosti / Directiva privind compatibilitatea electromagnetica / EMC Yénetmeligi )

RoHS 2011/65/EU (OJ L 174, 01.07.2011, p. 88-110): Smérnice omezujici pouzivani urcitych nebezpeénych latek / dyrektywa w sprawie
ograniczenia stosowania niektorych substancji niebezpiecznych / direktiivi, tiettyjen vaarallisten aineiden kayttorajoitus / Odnyia oxeTika pe Tov
TIEPIOPITHO TNE XPIONG OPIOHEVWY ETTIKIVOUVWY ouaIaVv O€ ibN NAEKTPIKOU Kal NAEKTpovVIKoU eEOTTAIGHOU / AMpeKkTvBa 3a ofpaHUuanaHe Ha
ynoTpebarta Ha orpeaeAeHu onacHy BellecTea / teatud ohtlike ainete kasutamise piiramise direktiiv / Direktyva dél tam tikry pavojingy
medziagy naudojimo apribojimo / Direktiva par daZu bistamu vielu izmanto$anas ierobezosanu elektriskas un elektroniskas iekartas / Smernica
o obmedzeni pouZivania uréitych nebezpe&nych latok / Direktiva 0 omejevanju uporabe dolo¢enih nevamih snovi / privind restrictiile de folosire
a anumitor substante periculoase / Tehlikeli Madde Kullamima iliskin Kisitlamalar Yonetmeligi

Shoda je prokazana dodrzenim nasledujicich harmonizovanych norem / technické specifikace:

Zgodnosé poswiadczona jest zachowaniem nastepujacych norm zharmonizowanych / specyfikacje techniczne:
Yhdenmukaisuus todistetaan noudattamalla seuraavia yhdenmukaistettuja standardeja / tekniset erittelyt:

H ouppoppwon amodeikvyieTal HETW TRPNONG TWV AKGAOUBWY EVAPUOVIOHEVWY TTPOTOTTWV / TEXVIKES TTPODIaYPAPES:
CHOTBETCTBMETO Ce A0Ka3Ba OT CNa3BaHETO Ha CNejHUTE XapMOHU3UpaHu CTaHAAPTYU / TexHUUecku creumpukaLmn:
Vastavust tbendatakse jargmiste iihtlustatud standardite nuetest kinnipidamisega / tehnilised spetsifikatsioonid:
Atitiktis patvirtinama laikantis $iy darniyjy standarty / techninés specifikacijos:

Atbilstibu pierada $adu saskanoto normu ievéro$ana / tehniskas specifikacijas:

Konformita sa preukaZe dodrzanim nasledovnych harmonizovanych noriem / technické $pecifikacie:

Skladnost se dokazuje z upostevanjem naslednjih usklajenih standardov / tehniéne specifikacije:

Conformitatea este atestatd prin respectarea urmétoarelor norme armonizate / specificatii tehnice:

Bu uygunluk, asagida belirtilen harmonize standartlara uyularak ispat edilmektedir / teknik spesifikasyonlar:

MD: EN 60204-1:2018 ; EN 1SO 13850:2015 ; EN 1SO 13854:2019 ; EN ISO 13857:2019 ; EN 1SO 12100:2010 ; CEl
EN IEC 61439-1:2022 ; EN ISO 7731:2008

EMC: EN IEC 61000-6-1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019 ; IEC 61000-6-3:2020; EN IEC 61000-6-4:2019

RoHS: EN IEC 63000:2018
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